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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) pendant la periode allant du 
15 mars au 29 mai 2019, en application du mandat defini par le Conseil de securite 
dans sa resolution 350 (1974), puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, 
la derniere en date etant la resolution 2450 (2018). 


II. Situation dans la zone d’operations et activites de la Force 
des Nations Unies chargee d’observer le disengagement 


2. Pendant la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la Republique 
arabe syrienne a ete respecte, a l’exception d’un certain nombre de violations de 
l’Accord sur le degagement des forces israeliennes et syriennes de 1974 (ci-apres 
denomme « Accord sur le degagement »), dont il est fait etat ci-apres. Si la situation 
de securite est globalement restee stable dans la zone d’operations de la Force, des 
activites militaires ont toutefois ete constatees dans la zone de separation et de part 
et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Comme l’a souligne le Conseil de securite dans 
sa resolution 2450 (2018), il ne devrait y avoir aucune activite militaire de quelque 
sorte que ce soit dans la zone de separation. 

3. Ne menageant pas ses efforts pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce qu’il 
soit scrupuleusement respecte, la Force signale toutes les violations de la ligne de 
cessez-le-feu qu’elle observe. Tous les tirs en direction de la zone de separation et de 
part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu, ainsi que le franchissement de cette ligne 
par des individus, constituent des violations de 1’Accord sur le degagement. Dans le 
cadre de ses echanges reguliers avec les deux parties, le commandement de la Force 
a continue d’exhorter ces dernieres a faire preuve de retenue et a eviter toute erreur 
depreciation susceptible d’entrainer une deterioration de la situation. 

4. Au cours de la periode consideree, plusieurs violations de la ligne de cessez-le- 
feu ont ete constatees. Dans la soiree du 27 mai, les Forces de defense israeliennes 
ont informe la FNUOD qu’elles avaient mene une frappe aerienne contre une cible a 
Tell el-Chaar, dans la zone de limitation du secteur bravo, en represailles aux tbs du 
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systeme de defense aerienne syrien qui avaient vise l’un de leurs appareils. Les 
autorites syriennes ont informe la Force que ces frappes avaient tue trois militaires 
syriens et detruit un vehicule de l’armee. Le meme jour, en fin d’apres-midi, la Force 
a note une trentaine de tirs de mitrailleuse lourde a environ deux kilometres du camp 
Faouar. Elle n’a pas ete en mesure d’etablir si les frappes des Forces de defense 
israeliennes avaient fait des victimes ni de determiner l’origine ou le point d’impact 
des tirs de mitrailleuse lourde susmentionnes. Elle a pris langue avec les deux parties 
afin de desamorcer la situation, et leur a rappele qu’elles avaient obligation de 
respecter l’Accord sur le degagement et qu’a ce titre il etait important qu’elles 
echangent avec la Force afin de prevenir tout nouvel incident ou toute escalade de la 
tension de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. 

5. Le 8 mai, la FNUOD a vu les Forces de defense israeliennes tirer trois obus de 
char en direction de la zone de separation. Elle a conclu que ces tirs visaient a 
dissuader les bergers et d’autres personnes du secteur bravo de franchir la ligne de 
cessez-le-feu. Le 12 mars, les Forces de defense israeliennes avaient publie une video 
sur Twitter, dans laquelle elles declaraient qu’un groupe connu sous le nom de « 
reseau du Golan » menait des activites pres du village de Hadar, dans la zone de 
separation. Elles y affirmaient egalement que le groupe incrimine etait soutenu par le 
Hezbollah, qu’il menait des operations de reconnaissance et qu’il cherchait a recruter 
parmi les habitants des zones de separation et de limitation du secteur bravo. Elles 
avaient precedemment signale a la Force la presence supposee de groupes armes de 
ce type 

6. Le l er mai, la Force a constate que des soldats des Forces de defense israeliennes 
installaient des barbeles concertina dans la zone situee entre la barriere technique 
israelienne et la position n° 37B des Nations Unies. Les militaires de la Force sur 
place ont consigne la presence d’une vingtaine de soldats et de chars de bataille des 
Forces de defense israeliennes pres de la barriere technique dans le secteur alpha 
(Golan occupe par Israel), ainsi que de soldats israeliens sur un point en hauteur dans 
la zone de separation. Les Forces de defense israeliennes ont informe la FNUOD que 
ces barbeles avaient vocation a empecher des personnes se trouvant dans le secteur 
bravo de s’approcher de la barriere technique et de la franchir. Au moment ou cette 
operation se deroulait, les forces armees du Gouvernement syrien deployees pres de 
la position n 0O 37B ont informe la FNUOD qu’elles se trouvaient la pour surveiller les 
activites israeliennes. Le commandement de la Force a echange avec les Forces de 
defense israeliennes et les autorites syriennes afin d’apaiser les tensions et il a prie 
instamment les troupes des deux parties de se retirer de la zone de separation, ce 
qu’elles ont fait. Le 29 mai, les Forces de defense israeliennes, mettant leurs plans a 
execution, ont installe des barbeles concertina dans la zone situee entre la ligne de 
cessez-le-feu et la barriere technique israelienne dans la partie centrale de la zone de 
limitation du secteur alpha. La Force avait porte cette operation a la connaissance des 
autorites syriennes. Elle avait deploye des troupes dans la partie centrale de la zone 
de separation, pres de la ligne de cessez-le-feu, afin de prevenir toute violation de 
l’Accord sur le degagement et d’apaiser les tensions au cours de l’operation des 
Forces de defense israeliennes. 

7. L’ensemble de la periode consideree a ete marque par la persistance, quoique 
de fason sporadique, de fortes explosions et de tirs de mitrailleuse lourde et d’armes 
de petit calibre dans les parties nord, centrale et sud des zones de separation et de 
limitation, dans le secteur bravo. La Force a estime que cette activite militaire etait 
due a des detonations controlees de munitions non explosees effectuees dans le cadre 
d’operations de deminage et d’entrainement des forces armees syriennes. Les 17, 
18 et 19 mai, elle a constate plusieurs tirs antiaeriens et detonations de munitions dans 
le secteur bravo. Le 17 mai, elle a egalement constate que quatre missiles sol-air 
avaient ete tires aux abords de Tell el-Chaar dans la zone de limitation du secteur 
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bravo, en direction de l’ouest. Elle n’a pas ete en mesure de determiner l’origine ou 
la cible des tirs antiaeriens, ni le point d’impact des missiles. Elle a observe une 
presence accrue de soldats des forces armees syriennes, armes pour certains, postes a 
plusieurs points de controle situes dans la zone de separation, notamment aux abords 
de Baas et de Khan Arnabe, ainsi que sur la route principale reliant Qouneitra a 
Damas. De temps a autre, elle a ete informee que les itineraires prevus dans la zone 
de limitation du secteur bravo pour les patrouilles de la police militaire de la 
Federation de Russie pourraient impliquer leur entree dans la zone de separation. Elle 
n’a cependant pas pu confirmer la presence de la police militaire dans ladite zone. 

8. Les violations militaires commises dans le secteur alpha concernent notamment 
la presence de systemes Dome d’acier et de lance-roquettes multiples a moins de 
10 kilometres de la ligne de cessez-le-feu. Or il s’agit la de materiel militaire qui, 
selon les dispositions de l’Accord sur le degagement, n’est pas autorise dans la zone 
de limitation. 

9. Comme auparavant, la Force a constate chaque jour que des individus non 
identifies franchissaient la ligne de cessez-le-feu depuis le secteur bravo. Elle a 
determine qu’il s’agissait de bergers et d’agriculteurs des environs qui s’occupaient 
du betail. 

10. La Force a denonce aupres des parties toutes les violations de 1’Accord sur le 
degagement qu’elle avait observees, notamment le franchissement de la ligne de 
cessez-le-feu par des civils en provenance du secteur bravo, la presence de materiel 
et de personnel non autorises dans les zones de separation et de limitation, ainsi que 
les tirs en direction de la zone de separation et de part et d’autre de la ligne de cessez- 
le-feu. 

11. Le 25 mars, les Etats-Unis d’Amerique ont publie une proclamation dans 
laquelle le President de ce pays reconnaissait la souverainete d’Israel sur le Golan 
syrien occupe. S’en sont suivies des manifestations populaires pacifiques dans la zone 
d’operations de la Force, en particulier a Madjal Chams dans le secteur alpha, et a 
Baas, Khan Arnabe, Jabeh et Rafid, dans le secteur bravo. 

12. La securite s’est amelioree dans la zone d’operations de la Force mais, selon des 
sources non confidentielles, des groupes armes y sont presents. Le 12 avril, ces 
memes sources ont affirme qu’un groupe portant le nom de « Resistance populaire» 
avait revendique l’attentat a la voiture piegee commis contre les forces 
progouvernementales sur la route reliant Harra a Zimrin, dans la zone de limitation 
du secteur bravo. 

13. Au cours de la periode consideree, la Force n’a pas constate la presence de 
personnes deplacees ni de tentes dans la zone de separation. Le 28 avril, elle a facilite 
le retour, par le point de passage de Qouneitra, de deux ressortissants syriens qui 
etaient detenus dans le secteur alpha depuis 2008 et 2005 respectivement. Les Forces 
de defense israeliennes les ont transferes au camp Ziouani, ou ils se sont entretenus 
avec des representants du Comite international de la Croix-Rouge, avant d’etre remis 
aux autorites syriennes. 

14. En attendant de pouvoir reprendre la totalite des operations qu’elle menait dans 
le secteur bravo avant d’etre relocalisee en aout 2014, la FNUOD a continue de 
maintenir une certaine presence, certes limitee, dans la zone de separation et sur la 
ligne de cessez-le-feu. Elle a maintenu ses positions sur le mont Hermon et dans le 
camp Faouar, et sur les positions des Nations Unies n° 32 et 37, dans la partie centrale 
de la zone de separation, et n° 80, dans la partie sud de la zone de separation, ainsi 
que sur la position n° 22, dans le secteur alpha. Ses operations ont continue de 
beneficier de l’appui du Groupe d’observateurs au Golan, qui releve de l’Organisme 
des Nations Unies charge de la surveillance de la treve (ONUST) mais qui est place 
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sous le controle operationnel de la FNUOD. Le Groupe a maintenu sa presence dans 
cinq postes d’observation fixes et trois postes d’observation temporaires situes le long 
de la ligne de cessez-le-feu, ainsi que dans quatre postes d’observation temporaires 
situes sur le mont Hermon. II a de plus maintenu des postes d’observation temporaires 
a proximite des postes d’observation des Nations Unies n° 56, 71 et 72, qui ont ete 
abandonnes. Les observateurs militaires du Groupe ne seront deployes sur des postes 
d’observation situes dans la zone de separation de fa<?on permanente que lorsque les 
conditions de securite le permettront, que des hebergements adequats seront 
disponibles et que des mesures appropriees de protection de la force auront ete prises. 
La tache principale du Groupe demeure l’observation statique et l’appreciation de la 
situation en continu. 

15. La Force a poursuivi son retour progressif dans la zone de separation, et elle a 
continue de developper les infrastructures du camp Faouar et d’y ameliorer les 
conditions de vie. Elle a precede au deminage des positions n° 27, 37 et 85, qu’elle 
prevoit de reconstruire et d’occuper a nouveau. La remise en etat des postes 
d’observation n° 72 et 56 du Groupe devrait debuter en juin. 

16. Par l’entremise du Groupe d’observateurs au Golan, la Force a continue de 
proceder a des controles bimensuels du materiel et des forces dans la zone de 
limitation du secteur alpha et des officiers de liaison de ce secteur ont accompagne 
les equipes d’inspection. Les conditions de securite dans le secteur bravo s’etant 
ameliorees, la Force prevoit de reprendre au cours de la prochaine periode les 
inspections dans la zone de limitation. 

17. La FNUOD et les Forces de defense israeliennes ont continue de chercher 
ensemble des solutions en vue de lever les restrictions imposees en matiere de 
circulation et d’acces aux positions des Nations Unies dans la zone de separation et 
de remedier aux retards et aux problemes rencontres par les membres du personnel 
des Nations Unies devant franchir la barriere technique pour se rendre a leurs postes 
d’observation. Le commandement de la Force a continue de rappeler aux parties 
1’obligation qui leur est faite de respecter scrupuleusement les dispositions de 
l’Accord sur le degagement pour assurer la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies present sur le terrain et de cooperer pleinement avec la Force dans le 
cadre de l’execution des taches lui incombant au titre de son mandat. 

18. En concertation avec les deux parties, la Force a continue d’observer la situation 
dans la zone de separation, a mesure qu’elle se reinstallait dans des positions qu’elle 
avait du quitter. Elle a mene plus de 180 patrouilles operationnelles sur les routes des 
parties nord et centrale des zones de separation et de limitation. En outre, la 
compagnie d’infanterie mecanisee et la compagnie de reserve ont continue d’effectuer 
des visites devaluation et des patrouilles protegees dans la position n° 68 et les postes 
d’observation n os 52, 56 et 72 des Nations Unies. Des officiers de liaison de la 
Republique arabe syrienne ont accompagne le personnel de la FNUOD dans toutes 
ses patrouilles et visites devaluation. 

19. La Force a regulierement utilise le point de passage de Qouneitra pour 
transporter du materiel et du personnel entre les secteurs alpha et bravo. En attendant 
de reoccuper la position des Nations Unies au point charlie, la police militaire de la 
Force a continue de n’y etre presente que pendant les quelques heures ou il est ouvert, 
afin d’assurer la liaison avec les differentes parties pour permettre le passage du 
personnel des Nations Unies. La Force continue par ailleurs de traiter avec les deux 
parties pour faciliter le franchissement du point de passage de Qouneitra par son 
personnel et celui du Groupe d’observateurs au Golan et en etendre les heures 
d’ouverture, leur rappelant notamment que le personnel des Nations Unies est tenu 
de n’utiliser que les documents qu’elle leur delivre. 
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20. La Force estime toujours que les restes exp Iosifs de guerre - mines et autres 
engins non exploses - ainsi que l’eventuelle presence de « cellules dormantes » de 
groupes armes, dont certains figurent sur les listes de groupes terroristes, constituent 
une menace significative pour le personnel des Nations Unies present dans sa zone 
d’operations. Elle continue par ailleurs d’evaluer les conditions de securite dans la 
partie sud de la zone de separation en preparation du deployment dans certaines 
positions. 

21. Conformement aux dispositions de la resolution 2450 (2018) du Conseil de 
securite et au concept des operations de la Force, celle-ci a continue de deployer des 
moyens techniques propres a garantir la surete et la securite de son personnel et de 
son materiel. En vue d’appuyer les operations d’observation de la FNUOD, une 
remorque de surveillance est restee postee dans le secteur alpha, au camp Ziouani et 
au niveau de la position n° 22 des Nations Unies, et une autre au camp Faouar. 

22. La Force a continue d’executer et d’actualiser ses plans de circonstance 
specifique aux fins de la consolidation aussi bien que de 1’evacuation des positions et 
postes d’observation dans les secteurs alpha et bravo ainsi que des installations a 
Damas. Pour se preparer a certaines situations d’urgence, elle a aussi effectue 
regulierement des manoeuvres et des exercices de simulation et d’entrainement. Des 
mesures d’attenuation des risques, notamment des mesures de protection de la force, 
ont continue d’etre mises en place au niveau des positions et postes d’observation 
ainsi qu’a la base operationnelle, situee dans le camp Ziouani, et au quartier general, 
situe dans le camp Faouar. 

23. Au 13 mai, la FNUOD comptait 935 militaires, dont 41 soldates de la paix, 
originaires du Bhoutan (3), des Fidji (246), du Ghana (13), d’Inde (194), d’lrlande 
(137), du Nepal (334), des Pays-Bas (2), de Tchequie (4) et d’Uruguay (2). En outre, 
pour s’acquitter de ses taches, elle beneficiait de l’assistance de 74 observateurs 
militaires - dont 13 femmes - membres du Groupe d’observateurs au Golan, qui 
releve de l’ONUST. 


III. Application de la resolution 338 (1973) du Conseil 
de securite 

24. Dans sa resolution 2450 (2018), le Conseil de securite a demande aux parties 
concernees d’appliquer immediatement sa resolution 338 (1973), decide de 
renouveler le mandat de la FNUOD pour une periode de six mois, soit jusqu’au 
30 juin 2019, et m’a prie de lui faire rapport tous les 90 jours sur Devolution de la 
situation et sur les mesures prises pour appliquer la resolution 338 (1973). La 
recherche d’un reglement pacifique du conflit au Moyen-Orient et notamment Faction 
menee a divers niveaux pour appliquer la resolution 338 (1973) ont fait l’objet du 
rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/73/322) que j’ai presente a l’Assemblee 
generale en application de ses resolutions 72/15 sur Jerusalem et 72/16 sur le Golan 
syrien. 

25. Depuis 1’interruption des pourparlers de paix indirects en decembre 2008, les 
negociations entre les parties sont au point mort. J’espere que les efforts reprendront 
en faveur d’un reglement global, juste et durable, comme l’a demande le Conseil de 
securite dans sa resolution 338 (1973) et dans d’autres resolutions sur la question. 
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IV. Questions financieres 

26. Dans sa resolution 72/298 du 5 juillet 2018, l’Assemblee generate a decide 
d’ouvrir, au titre de l’exercice allant du 1 er juillet 2018 au 30 juin 2019, un credit de 
60,3 millions de dollars destine a financer le fonctionnement de la Force. 

27. Au 20 mai 2019, le montant des contributions non acquittees au Compte special 
de la FNUOD s’elevait a 14,6 millions de dollars. A cette meme date, le montant total 
des contributions non acquittees pour l’ensemble des operations de maintien de la 
paix se montait a 1 962,8 millions de dollars. 

28. Le remboursement des depenses afferentes aux contingents a ete effectue pour 
la periode allant jusqu’au 31 janvier 2019, tandis que les depenses afferentes au 
materiel appartenant aux contingents ont ete remboursees pour la periode allant 
jusqu’au 31 decembre 2018, conformement au calendrier des versements trimestriels. 


V. Observations 

29. Je note que, de maniere generale, la situation dans la zone d’operations de la 
FNUOD est calme. Toutefois, je suis preoccupe par la poursuite des actes de violation 
de l’Accord sur le degagement des forces. Les affrontements du 27 mai entre les 
parties a l’Accord sur le degagement des forces m’inquietent tout particulierement. 
Je suis en outre preoccupe par la presence des forces armees syriennes et la poursuite 
de leurs activites militaires dans la zone de separation et par le franchissement de la 
ligne de cessez-le-feu par les Forces de defense israeliennes le l er mai. A l’exception 
de la FNUOD, aucune force militaire ne devrait se trouver dans la zone de separation. 
Les Forces de defense israeliennes doivent cesser tout tir par-dela la ligne de cessez- 
le-feu. Le maintien d’armes et de materiel non autorises dans les zones de limitation 
des secteurs alpha et bravo est egalement preoccupant. Cette situation risquant de 
mettre en peril l’Accord sur le degagement, je demande instamment aux parties de 
faire preuve de la plus grande retenue. J’encourage les membres du Conseil de 
securite a seconder Faction menee pour sensibiliser les deux parties aux risques 
d’escalade et a l’imperatif de preserver ce cessez-le-feu, qui tient de longue date entre 
Israel et la Republique arabe syrienne. 

30. II demeure essentiel que les deux parties restent en contact avec la Force pour 
eviter toute deterioration de la situation le long de la ligne de cessez-le-feu. En effet, 
les violations de cette derniere aggravent la tension entre les signataires de 1 ’Accord 
sur le degagement et entravent les progres sur la voie de la stabilisation de la zone. 
Les activites de liaison avec les parties que la Force mene en permanence ont aide a 
desamorcer la situation lorsque les tensions s’aggravaient. 

31. Je note que les parties continuent d’appuyer la reprise de l’ensemble des 
operations de la Force dans le secteur bravo. II importe qu’elles fournissent tout le 
soutien necessaire afin de permettre 1’utilisation optimale du point de passage de 
Qounei'tra par la Force, conformement aux procedures etablies. II est par ailleurs 
essentiel que cette derniere puisse mener ses activites sans se heurter a quelque 
obstacle administratif que ce soit, d’autant qu’elle intensifie ses operations dans le 
secteur bravo pour faciliter 1’execution effective et efficiente de son mandat. 

32. L’engagement continu d’Israel comme de la Republique arabe syrienne a 
appliquer l’Accord sur le degagement et leur appui a la presence de la Force 
demeurent essentiels. Parvenir au redeploiement complet dans la zone de separation 
est pour celle-ci une priorite. Je compte sur le maintien de la cooperation des deux 
parties pour l’aider a reprendre progressivement ses operations et reoccuper ses 
positions dans la zone de separation, et pour veiller a ce qu’elle puisse s’acquitter de 
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son mandat. II reste crucial que la Force puisse mettre en place les moyens techniques 
et le materiel dont elle a besoin pour mieux observer la zone de separation et la ligne 
de cessez-le-feu et pour renforcer sa propre protection. L’appui et la cooperation 
d’Israel ainsi que de la Republique arabe syrienne sont a cet egard essentiels. Par 
ailleurs, les parties doivent continuer de soutenir la consolidation des activites de 
liaison de la Force. 

33. II est tout aussi essentiel que le Conseil de securite continue d’user de son 
influence aupres des parties concernees pour que la Force puisse mener ses activites 
en toute securite et agir librement, conformement a 1’Accord sur le degagement. II est 
crucial que les parties aident a l’enlevement des mines, des engins non exploses et 
des restes de guerre dans la zone d’operations de la Force. II est egalement 
indispensable que cette derniere continue de disposer de tous les moyens et de toutes 
les ressources dont elle a besoin pour retablir sa presence partout dans la zone de 
separation des que la situation le permettra. 

34. II importe que la Force conserve la confiance et l’appui des pays fournisseurs 
de contingents pour pouvoir s’acquitter de son mandat. Je continue de compter sur le 
soutien de ces pays a l’execution, par la FNUOD, du plan concerte visant a intensifier 
ses activites dans la zone de separation. Je suis reconnaissant aux Gouvernements 
bhoutanais, fidjien, ghaneen, indien, irlandais, neerlandais, nepalais, tcheque et 
uruguayen de leur contribution, de leur engagement, de leur determination et du 
professionnalisme a toute epreuve de leur contingent. Je remercie egalement les Etats 
Membres qui ont fourni des observateurs militaires a l’ONUST. 

35. Je suis convaincu que le maintien de la FNUOD dans la region est essentiel. Je 
recommande done au Conseil de securite de proroger pour une periode de six mois, 
soit jusqu’au 31 decembre 2019, le mandat de la Force. [Le Gouvernement de la 
Republique arabe syrienne a donne son aval a cette prorogation, tout comme le 
Gouvernement israelien.] 

36. Enfin, je tiens a rendre hommage au general de division Francis Vib-Sanziri, 
Chef de la mission et commandant de la Force, decede subitement le 19 avril 2019, 
pour avoir dirige la Force de main de maitre et avec devouement. J’aimerais 
egalement adresser mes remerciements au Chef par interim de la Force ainsi qu’a 
l’ensemble du personnel militaire et civil qui, dans des conditions difficiles, 
continuent d’executer avec efficacite et determination les importantes taches que le 
Conseil de securite leur a confiees. 
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